
ГДУ-НИБУДЬ ЕЩЕ:

Изуку бежал спринтерским бегом всю дорогу домой. Это была такая тренировка, о которой не
знал даже его сэнсей. Изуку знал, что его козырь не в силе, а в скорости. Поэтому бегал он и в
школу, и к сэнсею, и к себе домой. Также делал это и с рюкзаком на спине, что делало
пробежки еще более трудными. Однако, несмотря на все это, Изуку продолжал этим
заниматься. Даже однажды, когда шел дождь, Изуку не сбавил темпа, но он остановился, ибо
увидел что-то, что привлекло его внимание.

"Подростковый боец муай-тай завоевал огромный культ в Интернете", - гласил заголовок на
телевидении.

"Да, Дайкаку... этот мальчик завоевывает всемирную славу. Хотя публичные бои или спорт
потеряли популярность из-за роста причуд, в Таиланде по-прежнему проводятся соревнования
по муай-тай. Один из этих бойцов муай-тай - мальчик по имени Чайсай Чакрий. Несмотря на
тринадцатилетний возраст, Чакрий зарекомендовал себя как один из лучших бойцов в истории.
Наш репортер Ю Шимамура сейчас берет интервью у молодого бойца. Теперь слово вам,
Симамура".

"Спасибо, Дайкаку", - сказала Шимамура, появляясь на экране. "Сейчас я нахожусь в додзё,
откуда родом главный герой Таиланда. А вот и Чакрий", - сказал репортер.

В тот момент, когда боец муай-тай появился на экране, Изуку что-то почувствовал. Все его
тело похолодело. "Что это?" - спросил себя Изуку. Раньше он чувствовал такое только тогда,
когда Качан враждовал с ним.

'Мне страшно, но почему?' - спросил себя Изуку. Чакрий не выглядел очень внушительным. У
него была светло-коричневая кожа, каштановые волосы и карие глаза. Чакрий был одного
роста и возраста с Изуку.

Изуку был не единственным, кто чувствовал это давление: репортер на экране выглядел
заметно потрясенным.

С Чакрием был еще один мужчина. "Это личный переводчик Чакрий. Он будет переводить все,
что он говорит, на японский язык", - сказал репортер.

Чакрий сказал что-то по-тайски, и его переводчик перевел. "Чакрий говорит, что он счастлив
получить такую возможность", - сказал его переводчик.

"Я рад, что он рад", - ответил репортер. После того как Чакрий сел, репортер начал задавать
вопросы. "Итак, Чакрий, ходит много слухов о том, что вы получали стипендии от школ героев,
таких как U.A. и собственная международная школа героев Таиланда. Правдивы ли эти слухи?"
- спросил репортер.



Чакрий ответил, на что его переводчик пояснил: "Я не из тех, кто хвастается, но да, эти слухи
правдивы".

"Еще один вопрос, который также волнует всех, почему ты начал участвовать в соревнованиях
по муай -тай?" спросил репортер у подростка.

"Я могу ответить на этот вопрос", - сказал переводчик, - "Видите ли, Чакрий всегда хотел
бороться с сильными людьми. Поэтому стать бойцом муай-тай было исполнением его желания:
бороться с сильными людьми", - сказал переводчик.

"Хорошо, одна вещь, которая сделала вас очень популярным, это то, что вы часто сражаетесь с
противниками, которые используют другие боевые искусства. Почему вы именно так
поступаете?" - спросил репортер.

Чакрий улыбнулся и что-то сказал по-тайски. Однако, несмотря на то, что он не знал, что
сказал, это предложение послало дрожь по позвоночнику Изуку. Даже переводчик выглядел
испуганным.

"Что он сказал?" - нервно спросил репортер.

"Он сказал, - переводчик был явно напуган, - он сказал, что примет всех претендентов.
Независимо от обстоятельств".

Изуку был настолько отвлечен телевизором, что не заметил, как кареглазая девушка случайно
споткнулась о него.

"О, мне так жаль. Я не обратила внимания", - сказала девушка, протягивая руку.

"Ничего страшного, я в полном порядке", - сказал Изуку, схватив ее руку для поддержки.

"Ну же, Урарака, нет времени на...", - сказал черноволосый мальчик, вступая в разговор.
Однако потом он увидел Изуку и узнал его.

"Мидория и Киришимаааа", - закричали два мальчика.

"Как дела?" спросил Киришима.

"У меня все отлично. А ты как?" ответил Изуку.

"Тренировки были тяжелыми, но кроме этого, у меня все хорошо", - ответил черноволосый
мальчик.



"Простите", - оба мальчика повернулись лицом к голосу, - "Киришима, кто это?".

"О, прости, Урарака, это Изуку Мидория, парень, который надрал мне задницу", - сказал
Киришима.

"Не говори так", - сказал Изуку.

"О, так это ты победил Киришиму, я очень хотела с тобой познакомиться", - сказала шатенка, -
"Меня зовут Очако Урарака".

"Здравствуйте, приятно познакомиться", - сказал Изуку, пожимая ей руку.

"К сожалению, нам пора идти. Если мы не поторопимся, то будем жестоко наказаны", - сказал
Киришима.

"Хорошо, пока, Изуку. Надеюсь, мы еще встретимся", - сказала Урарака.

"До свидания", - сказал Идзуку, помахав своему новому другу на прощание.

'Что я опять делал? Ах да, иду домой".

ТРИ ДНЯ СПУСТЯ:

"Твоя защита значительно улучшилась", - отметил Сенши. Изуку блокировал почти каждый
удар и даже забил несколько мячей.

"Спасибо, сэнсей", - сказал Изуку, когда деревянный манекен перестал вращаться.

"Ну, я думаю, хватит о манекене", - сказал Сенши.

"Тогда что мы будем делать теперь, сэнсэй?" спросил Изуку.

"Видя, как улучшились твои контрприемы в последнем бою, мы собираемся улучшить и их.
Твоя атака также нуждается в некоторой работе. Есть три техники, которые могут тебе
помочь", - сказал сэнсэй.

"Что это за техники?" спросил Мидория.

"Я расскажу тебе позже. Однако для тренировки я буду атаковать тебя сверху, а ты должен
блокировать и контратаковать", - сказал Сэнсей.



"Ты шутишь, да?" - нервно спросил Изуку.

"Нет, тебе лучше быть готовым, Мидория", - сказал Сенши.

'О нет'.

ТРИ НЕДЕЛИ СПУСТЯ:

"Итак, Мидория, ты наконец-то провел контратаку", - сказал Сенши. Он нанес удар, но
Мидория использовал один из приемов и ударил Сенши прямо в живот.

"Значит ли это, что тренировка окончена?" спросил Мидория. Его лицо и все тело были в
синяках от тренировки.

"Да, иди отдыхай. Когда ты выздоровеешь, позвони мне, у меня есть для тебя еще один бой", -
сказал Сенши.

"А что мне делать до тех пор?" спросил Мидория.

"Успокойся и отдохни. Ты тренировался долгое время. Время от времени тебе нужно отдыхать",
- сказал Сенши.

"Хорошо, сэнсэй", - сказал Изуку,

"Также передавай привет своей маме от меня. Она очень милая женщина", - сказал Сенши.

"Сэнсэй, ты же не встречаешься с моей мамой?" спросил Изуку.

"Нет, я пока холост", - сказал Сенши, - "К тому же мне больше нравятся женщины, которые
дают бой, как Хагеши Дагеки".

"Кстати, я снова встретил Киришиму", - сказал Изуку.

"Правда, как все прошло?" спросил Сенши у своего ученика.

"Отлично, с ним даже была подруга, которая мне понравилась. Она была очень милой", - сказал
Изуку.

"Подожди-ка, - Сенши повернул голову к Мидорию, - ты хитрый пес. Ты узнал ее номер?"



"Что, нет, не взял", - ответил Изуку, - "Я имею в виду, что она симпатичная". Мидория вдруг
понял, что он только что сказал, и покраснел.

Сенши посмеялся над стараниями своего ученика. "Ну, ты хотя бы узнал ее имя?" спросил
Сенши.

"Да, ее звали Очако Урарака", - ответил Мидория. Сенши приложил палец к подбородку.

"Урарака, я слышал это имя раньше", - сказал Сенши, - "Но где? В строительной компании, нет,
это слишком очевидно. О, теперь я вспомнил, она племянница Хагеши".

"Действительно, я этого не знал", - ответил Изуку.

"Да, очевидно, у Хагеши есть сестра, которая вышла замуж за человека с фамилией Урарака. Я
уже встречал ее сестру, но не ее племянницу. Какая она?"

"Ну, я встречался с ней совсем недолго, но она была очень милой и дружелюбной", - сказал
Идуку.

"Ты также сказал, что она симпатичная", - сказала Сенши.

"Подожди, нет, я беру свои слова обратно", - сказал Изуку.

"Значит, она не милая".

"Нет, я не это имела в виду. Я имел в виду, что она..." Изуку долго не продержался, его одолело
заикание. Его слова были едва понятны, и даже сам Изуку не понимал, что он говорит.

"Расслабься, я просто дразню тебя. Я не хотел этого", - сказал Сенши, - "Знаешь, это
напоминает мне тот случай, когда Хагеши пригласила меня на свидание".

"Правда, ты можешь рассказать мне, что случилось?" спросил Мидория.

"Ну, все началось давным-давно".
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